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П
остановка проблемы. Овладение ино-
странным языком может быть отнесе-
но к императивам современного образо-

вания, что влечет за собой необходимость фор-
мирования и развития в процессе преподава-
ния иностранного языка универсальных компе-
тенций, к числу которых относится иноязычная 
коммуникативная компетенция со всеми ее со-
ставляющими. Под иноязычной коммуникатив-
ной компетенцией традиционно понимается 

способность средствами изучаемого языка осу-
ществлять речевую деятельность в соответствии 
с целями и ситуацией общения.

Обучение иностранному языку в старшей 
школе подчиняется требованиям, выдвигаемым 
к результатам образовательных программ нового 
поколения и предусматривает конструирование 
междисциплинарных связей с помощью как тра-
диционных, так и инновационных методик обуче-
ния. Проблема обеспечения «взаимодействия» 
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аннотация
Проблема и цель. В статье рассматривает-

ся проблема развития иноязычной коммуникатив-
ной компетенции обучающихся старшей школы на 
уроке иностранного языка в контексте предметно-
интегрированного подхода к обучению (Content and 
Language Integrated Learning; далее – CLIL).

Авторы статьи предлагают рекомендации по 
разработке и практической апробации интегра-
тивного курса, включающего элементы методи-
ки предметно-языкового интегрированного обу-
чения. В качестве примера взят курс по развитию 
иноязычной коммуникативной компетенции обу-
чающихся 10–11 классов, реализующийся в МАОУ 
«Гимназия № 6» г. Красноярска.

Цель статьи – представление авторских реко-
мендаций по внедрению элементов предметно-
языкового интегрированного обучения (CLIL) в про-
грамму иноязычного образования старшей школы 
в условиях введения новых федеральных государ-
ственных образовательных стандартов, предполага-
ющих формирование междисциплинарных связей.

Методологию исследования составляют изуче-
ние результатов междисциплинарных исследований 

отечественных и зарубежных ученых, посвященных 
использованию предметно-языкового интегрирован-
ного обучения (CLIL); анализ и обобщение авторско-
го опыта процесса формирования междисциплинар-
ных связей для развития иноязычной коммуникатив-
ной компетенции у обучающихся старшей школы на 
уроке иностранного языка.

Результаты. Разработаны авторские реко-
мендации по внедрению элементов предметно-
языкового интегрированного обучения (CLIL) в про-
грамму иноязычного образования старшей школы, 
апробированные на практике.

Заключение. Анализируя результаты апробации 
рекомендаций, авторы приходят к выводу о том, что 
использование элементов предметно-языкового ин-
тегрированного обучения (CLIL) на уроке иностранно-
го языка в старшей школе приводит не только к за-
креплению междисциплинарных связей, но и к рас-
ширению кругозора и развитию иноязычной комму-
никативной компетенции обучающихся. 

Ключевые слова: иностранный язык, иноязыч-
ная коммуникативная компетенция, предметно-
языковое интегрированное обучение (CLIL), стар-
шая школа, междисциплинарные связи. 
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учебных предметов с последующим формиро-
ванием междисциплинарных связей может быть 
решена через внедрение в процесс преподава-
ния иностранного языка элементов предметно-
языкового интегрированного обучения (Content 
and Language Integrated Learning; далее – CLIL). 

Целью данной статьи является представ-
ление авторских рекомендаций по внедрению 
элементов предметно-языкового интегрирован-
ного обучения (CLIL) в программу иноязычного 
образования старшей школы в условиях введе-
ния новых федеральных государственных обра-
зовательных стандартов, предполагающих фор-
мирование междисциплинарных связей.

Анализ действующих программ в сфере иноя-
зычного образования показал, что структура боль-
шинства программ не ориентирована на форми-
рование и закрепление междисциплинарных свя-
зей при обучении иностранному языку, что объ-
ясняется отсутствием соответствующих методик 
и технологий. Между тем, как отмечают М.А. Ма-
курина и А.В. Симакова, «интегрированное обу-
чение помогает учащимся преодолеть дедуктив-
ный подход при наблюдении явлений изучаемого 
предмета и индивидуализировать значение каж-
дого из изучаемых предметов, соразмерив его с 
собственной личностью и реальными обстоятель-
ствами» [Макурина, Симакова, 2017, с. 32].

Мы предполагаем, что использование эле-
ментов предметно-языкового интегрированно-
го обучения (CLIL) на уроке иностранного языка в 
старшей школе приведет к формированию меж-
дисциплинарных связей и к развитию иноязычной 
коммуникативной компетенции обучающихся.

Методологию исследования составляют из-
учение результатов междисциплинарных иссле-
дований отечественных и зарубежных ученых, по-
священных использованию предметно-языкового 
интегрированного обучения (CLIL); анализ и обоб-
щение авторского опыта процесса формирования 
междисциплинарных связей для развития иноя-
зычной коммуникативной компетенции у обучаю-
щихся старшей школы на уроке иностранного язы-
ка в МАОУ «Гимназия № 6» г. Красноярска.

Обзор научной литературы свидетель-
ствует об интересе отечественных и зарубеж-

ных ученых к различным аспектам решаемой 
проблемы.

Иноязычная коммуникативная компетенция, 
обеспечивающая процесс межкультурного взаи-
модействия, подробно описывается Л.М. Андрю-
хиной и Н.Ю. Фадеевой [Андрюхина, Фадеева,
2016], А.А. Исаковой [Исакова, 2017], F. Wolff                         
и С. Borzikowsky [Wolff, Borzikowsky, 2018].

Большинство отечественных и зарубежных 
исследователей подчеркивают необходимость 
использования междисциплинарных связей при 
формировании и развитии иноязычной комму-
никативной компетенции, что, в свою очередь, 
предполагает внедрение в процесс обучения 
элементов предметно-языковой интеграции.

Как уже отмечалось нами ранее, предметно-
языковая интеграция в иноязычном образова-
нии содействует становлению так называемой 
«ситуации успеха», когда обучающийся, исполь-
зуя компенсаторные функции интегрируемого 
предмета, одновременно улучшает свои знания 
и по интегрируемому предмету, и по иностран-
ному языку [Майер, Селезнева, 2018; Селезнева, 
Власова, 2019].

Согласно Д. Коулу, предметно-языковое ин-
тегрированное обучение «относится к любому 
сфокусированному на двух предметах образо-
вательному контексту, т.е. имеется в виду про-
цесс, который ориентирован как на овладение 
предметом (content), так и языком (language)» 
[Coyle, 2010, c. 1].

Эта дефиниция термина позволяет прове-
сти разграничение между предметно-языковым 
интегрированным обучением и так называемым 
«интегрированным обучением», подразумева-
ющим отрицание разделения процесса получе-
ния знаний по отдельным предметам (слияние 
или синтез дисциплин).

Критический анализ истории становления и 
развития предметно-языкового интегрирован-
ного обучения представлен в работах J. Cenoz,             
F. Genesee, D. Gorter [Cenoz et al., 2014], J.A. Merino, 
D. Lasagabaster [Merino, Lasagabaster, 2015].

Потенциал использования модели инте-
грированного обучения иностранным языкам 
и профессиональным дисциплинам в высшей 
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школе рассматривают Н.И. Алмазова, Т.А. Ба-
ранова, Л.П. Халяпина [Алмазова и др., 2017],                  
Н.В. Батурина, Ю.С. Руковишников, И.В. Батунова 
[Батурина и др., 2017], Н.В. Попова, М.С. Коган, 
Е.К. Вдовина [Попова и др., 2018], С.М. Казеева 
[Казеева, 2019], A. Broca [Broca, 2016], D. Coyle 
[Coyle et al., 2013], Y. Lo [Lo, 2018], C. Dalton-Puffer 
[Dalton-Puffer et al., 2014].

В меньшей степени исследовано внедре-
ние элементов предметно-языкового интегри-
рованного обучения в образовательный про-
цесс школы. 

Механизмы и способы включения техно-
логии CLIL в программу общеобразовательной 
школы привлекают внимание С.В. Соколовской 
и О.А. Набатовой [Соколовская, Набатова, 2015].

Использование предметно-языкового инте-
грированного обучения при внутрипредметной 
и межпредметной интеграции (на примере ин-
теграции двух языков), способствующей прео-
долению фрагментарности и мозаичности зна-
ний обучающихся, описывают М.А. Макурина и             
А.В. Симакова [Макурина, Симакова, 2017].

С.А. Гудкова и Н.В. Яшина уделяют особое 
внимание методическим возможностям вне-
дрения CLIL при преподавании английского язы-
ка в начальной школе [Гудкова, Яшина, 2017].

Данное исследование посвящено разра-
ботке рекомендаций по внедрению элементов 
предметно-языкового интегрированного обуче-
ния (CLIL) в программу иноязычного образова-
ния старшей школы. 

Результаты исследования. Предложены 
авторские рекомендации по внедрению эле-
ментов предметно-языкового интегрированно-
го обучения (CLIL) в программу иноязычного об-
разования старшей школы, апробированные на 
практике в МАОУ «Гимназия № 6» г. Красноярска 
(10–11 классы).

В ходе разработки рекомендаций авторами 
статьи были исследованы требования к уровню 
развития иноязычной коммуникативной компе-
тенции обучающихся 10–11 классов, которые за-
ключаются в следующем:

– преобладание монологического высказы-
вания над диалогическим (12–15 фраз);

– умение высказать свою точку зрения и 
комментировать точку зрения собеседника в 
дискуссиях на широкий спектр тем, приводя ар-
гументы «за» и «против»;

– умение строить свое высказывание на 
основе нескольких прочитанных и / или про-
слушанных текстов, передавая их содержание, 
сравнивая их и делая выводы;

– использование разнообразных лексиче-
ских и грамматических конструкций в соответ-
ствии с поставленной задачей и требованиями 
данного года обучения иностранному языку;

– использование арсенала лингвокультуро-
логических средств для поддержания межкуль-
турного общения;

– владение вербальной и невербальной 
коммуникацией в соответствии с лингвокультур-
ными нормами страны изучаемого языка.

В соответствии с этими требованиями про-
ведена градация уровней развития иноязычной 
коммуникативной компетенции. Высокий уро-
вень – ошибки обучающегося незначительны 
и не нарушают языковую коммуникацию, речь 
эмоционально окрашена, он аргументирует 
свою позицию и комментирует точку зрения со-
беседника, широко задействует лингвокультуро-
логические средства и владеет основами невер-
бальной коммуникации (компенсаторная функ-
ция). Средний уровень – обучающийся в целом 
справляется с коммуникативной задачей, аргу-
ментирует свое мнение, верно использует язы-
ковые средства, но темп речи замедлен, наблю-
даются ошибки, затрудняющие коммуникацию. 
Низкий допустимый уровень – обучающийся су-
мел выполнить коммуникативную задачу, но 
объем высказываний не достигал нормы, коли-
чество использованных языковых средств было 
ограничено, имели место грубые ошибки, нару-
шающие коммуникацию. Низкий недопустимый 
уровень – обучающийся не справился с комму-
никативной задачей. 

Первичное диагностирование уровня разви-
тия иноязычной коммуникативной компетенции 
обучающихся, проведенное на констатирую-
щем этапе эксперимента, показало следующие 
результаты: 30 % обучающихся имеют высокий 
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уровень развития иноязычной коммуникатив-
ной компетенции, 45 % – средний, 20 % – низ-
кий допустимый уровень, 5 % – низкий недопу-
стимый уровень.

Для повышения уровня развития иноязыч-
ной коммуникативной компетенции обучаю-
щихся была предложена предметно-языковая 
интеграция, которая осуществлялась через про-
ведение билингвальных уроков в рамках кур-

са, использующего сквозную тематику «Обы-
чаи и традиции страны изучаемого языка» (ан-
глийский язык и немецкий язык как второй ино-
странный).

Алгоритм процесса внедрения элементов 
предметно-языкового интегрированного обу-
чения (CLIL) в программу иноязычного образо-
вания старшей школы может быть представлен 
следующей схемой (рис.).

1. На первом этапе осуществляется выбор 
дисциплин для предметно-языкового интегри-
рования.

При выборе дисциплин для предметно-
языкового интегрирования не существует каких-
либо ограничений, так, можно отметить ряд ра-
бот, предлагающих интегрировать такие, ка-
залось бы, «далекие» дисциплины, как «Ино-
странный язык» и «Физическая культура» [Зато-
ненко, 2015].

2. Бинарные уроки должны быть объедине-
ны единой сквозной темой.

3. Подбор сквозного лексического и грамма-
тического материала касается только «парных» 

языковых дисциплин и не имеет отношения к 
интеграции дисциплин неязыковых, например 
«Иностранный язык» и «Физика». В этом случае 
преподаватель выбирает тот лексический мате-
риал, который необходимо передать на иностран-
ном языке (например, определенные термины).

4. Лингвокультурологический материал 
присутствует на бинарном уроке в любом случае 
и чаще всего передается на иностранном языке.

5. Элементы невербальной коммуникации 
помогают продолжить общение даже в том слу-
чае, если в его процессе возникли «культуроло-
гические ошибки» или произошел «культуроло-
гический сбой».

# ПеДаГоГИЧеСКИе наУКИ. Теория и методика обучения и воспитания



[ 33 ]

В нашем случае для интеграции выбраны 
первый и второй иностранные языки: англий-
ский и немецкий, что обусловлено спецификой 
учебного учреждения, имеющего языковую на-
правленность. Продолжительность бинарного 
урока – два урочных часа, объединенных в одно 
занятие; форма взаимодействия преподавате-
лей – паритетная.

Интегрированные задания выстраиваются в 
виде междисциплинарного проекта, в котором 
присутствуют сквозная тема, сквозной лексиче-
ский материал, сквозной грамматический мате-
риал, лингвокультурологический материал и не-
вербальная коммуникация. 

Выполнение интегрированных зада-
ний позволяет проводить сравнительно-
сопоставительный (компаративный) анализ как 
языковых явлений (лексический и грамматиче-
ский материал), так и лингвокультурологических 
данных (обычаи и традиции разных стран).

После проведения бинарных уроков с ис-
пользованием элементов методики предметно-
языкового интегрированного обучения было про-
ведено повторное диагностирование, показавшее 
следующие результаты: 40 % обучающихся имеют 
высокий уровень развития иноязычной коммуни-
кативной компетенции, 55 % – средний, 5 % – низ-
кий допустимый уровень, низкий недопустимый 
уровень не отмечен ни у одного обучающегося.

Заключение. Анализируя результаты апро-
бации рекомендаций, авторы приходят к выво-
ду о том, что их использование на практике по-
зволяет увеличить эффективность процесса раз-
вития иноязычной коммуникативной компе-
тенции в старшей школе за счет закрепления 
междисциплинарных связей в ходе предметно-
языкового интегрирования. 

Предложенные в статье авторские рекомен-
дации могут быть применены на уроках ино-
странного языка в 10–11 классах в контексте 
предметно-интегрированного обучения. 
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Abstract
Statement of the problem. The article deals with the 

problem of developing foreign language communicative 
competence among high school students in a foreign 
language lesson in the context of a content and language 
integrated learning (CLIL).

The authors of the article give recommendations 
for the development and practical testing of an integra-
tive course, including elements of the CLIL methodology. 
As an example, the course on the development of for-
eign language communicative competence among the 
10–11th grade students implemented in the Krasnoyarsk 
Secondary School № 6 is taken.

The purpose of the article is to present the authors, 
recommendations on the introduction of CLIL elements 
in the program of foreign language education in high 
school in the context of introduction of new Federal 
State Educational Standards that involve the formation 
of interdisciplinary connections.

The methodology consists in studying the results 
of interdisciplinary studies of Russian and foreign

scientists devoted to the use of CLIL; analysis and 
generalization of the authors, experience in the pro-
cess of forming interdisciplinary connections for the 
development of foreign language communicative 
competence among high school students in a foreign                                         
language lesson.

Results. Authors, recommendations on the intro-
duction of CLIL elements in the foreign language edu-
cation program of high school approved in practice are 
developed.

Conclusion. Analyzing the results of approved rec-
ommendations, the authors come to the conclusion that 
use of the CLIL elements in foreign language classes in 
high school leads not only to reinforcement of interdisci-
plinary connections, but also to horizon,s expanding and 
development of students, foreign language communica-
tive competence. 

Keywords: foreign language, foreign language 
communicative competence, content and language inte-
grated learning (CLIL), high school, interdisciplinary con-
nections.
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